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Općina Barban

www.barban.hr

Sričan Vazam žele Vam Općinski načelnik
i Općinsko vijeće Općine BARBAN

Cijenjeni ljubitelji biciklizma,

Biciklistički klub AXA vrlo aktiv­
no djeluje na području tri općine: Bale, 
Kanfanar i Svetvinčenat. Svojim ra­
dom pokrenuli smo značajna biciklistička 
događanja: biciklijade, biciklističke utrke, 
pokrenuli smo poznati AXA kup kao i dru­
ge biciklističke manifestacije koje se odvijaju 
tijekom cijele godine. Želja nam je proširiti 
ovakvu aktivnost na vrlo atraktivnom 
području Općine Barban. 

Ukoliko vam je želja aktivno se bavi­
ti rekreativnim biciklizmom, sudjelova­
ti na raznim biciklističkim manifestaci­
jama ili vam je želja isprobati i usavršiti 
takmičarkske ambicijie - pridružite nam se i 
postanite našim članom.

Sve informacije možete dobiti na bro­
jeve telefona: 098 508 113 i 098 334 615.

Vidimo se!

BICIKLISTIČKI  KLUB
CLUB  CICLISTICO
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riječ načelnika

RIJEČ NAČELNIKA: DENIS KONTOŠIĆ, mag.educ.

DANI VAZMENI

Drage Barbanke i Barbanci,

zajno kad priskočimo u pramaliće, čujemo se nikako 
laglji i žveltiji. Koliko nas zima pritišće i frmiva, toliko nas 
uvi štajun poteže i riva naprid. A jušto ko ćemo pravo, ni 
nas zima ni ti put napro zapeštala. Jedan malo trji tir ud 
bure i leda i eko nas vani. Smo se škapulali, manje driva 
špendali i već se po njivah i kampanji rastekli. Kumpir smo 
već posadili, a i te druge pikulece u zemlju zaboli. Niki je već 
i brajde poveza, a niki će sada u Vazmu. Niki je i ulikan već 
frizuru načinija i pronta he za naprid, a niki će pena sada. 
Niš ne ujde, sve će pojt pomalo u brazdu, aš se ni još ni 
zemlja steplila, a i u pramaliće smo pena priskočili. Sve će 
dojt na svoje, kako i ta druga lita.

Prontivaju se Barbanci i za turizam, ča je stešo je­
na novina kontra unen ud nikada. Kada bi se naši stari­
ji tornali, gran bi se štupili ča je to po naših korti. Nisu 
ni mlaji u niko vrime pensali da to more pojt tako naprid. 
Samo nazda pet-šest lit imali smo u komunu okolo 300 
turističkih postelj, a danas imamo 1.100 postelj u 110 hiž, 
u 68 apartmani i jenen hotelu. To ni za hitit priko rame­
na, aš svako lito imamo i novi rekord u broju noćenja, a 
lani smo prihitili 60 miljari. Ne zabimo da smo prija 5 lit 
bili na 20 miljari. To sve govori da su Barbanci našli ništo 
ča njin more malo popravit kućni budžet, da zuz svoje de­
lo u poduzeću eli drudi kadi delaju, imaju sada jenu zani­
maciju ka he more malo zakrpat. Joped, najvažnije je da 
se ne daj bog ne zalete u nike velike kredite, pak da njin 
pokle bude življenje pošemereno. Vajka triba z krijancijon, 
na šegavo, pomalo, ne se zaletit, pak z noson u graju. Lipo 
je ko z svojima žulji pokrpamo stare hiže i stare krove, a i 
štale stavimo u oper. To je veliko korisno delo, a rastrešeni 
i proškuljani krovi više ne zijaju u nebo. Dupla korist i svi 
kuntenti uniput. 

Sada čekamo i još nike nove krove u Poduzetničkoj 
zoni Barban i čekamo će li ti bojži rotor kapitat. Za krove 
znan da će novih bit, a za rotor imamo direktno ubećanje 
uzdavna ud ministra Dončića, ma na terenu još niš 
konkretnega. Zadnji put san poli ministra bija lani na kraju 
martišnjaka, a poli njigovega pomoćnika malo prija Božića. 

Rekli su da ćemo rotor dobit i da budemo prez škrbi. Ma ja 
na miru ne spin, dokle makinarijo ne dojde na Krvavce.  

Krstijanski je da si želimo bolje i liplje, da bimo stili 
naprid, ma moramo kakov put i pogledat ča smo načinili 
do sada. Krstijanski je da imamo želju vajka za još ništo 
novega, ma stešo moramo si kakov put reć da je stešo 
ništo vidit i u brazdi uzad nas. Ko nas nidan drugi neće 
falit, rečimo si uniput sami da se nimamo čega sramovat, 
da su šenjali pušćeni i da stešo moremo bit i kuntenti z 
načinjenin, a ne da vajka pušemo i samo krtikamo, sebe i 
druge.

I ne zabite te naše stare užance ud Vazma. Pušmo 
ča i delo i brige, budimo u miru i u kuntenstvu z svo­
jima famejami te dane. Lipo je napisa i naš župnik Miro 
Paraniak u uven Glasniku da je „tanka granica između 
sreće i nesreće, radosti i tuge, uspjeha i pada, ljubavi i 
mržnje“, i „da su izvori blagoslova i prokletstva vrlo često 
isti“. Propensajmo malo i o ten. Lipe moje Barbanke i 
Barbanci, želin Van srićan Vazam, Van i Vašin famejan.

Vaš načelnik Denis Kontošić
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IZBORNA SKUPŠTINA DRUŠTVA "TRKA NA PRSTENAC"  

Nedavno je održana izborna skupština Društva 
"Trka na prstenac", na kojoj je izabran novi predsjednik 
društva - Dalibor Paus, aktualni predsjednik barbanskog 
Općinskog vijeća. Time je zamijenio dugogodišnjeg pred-
sjednika Mladena Kancelara koji je udrugu vodio u zad-
nja dva mandata. Za potpredsjednika je izabran Stanko 
Kancelar, za tajnika Aldo Osip. 

	 Izabran je i novi Izvršni odbor kojega, uz njih 
trojicu, čine i Milio Grabrović, Valter Batel, Branko 
Blažina, Andrej Kancelar, Roberto Golja i Danijel Učkar. 
Za predsjednika Časnog suda izabran je Danijel Učkar, 
a za njegove članove Marino Broskvar i Mario Kožljan. 
Novi Nadzorni odbor čine Goran Špada, Mladen Kancelar 
i Silvio Učkar. Novi sastav čelništva društva već je počeo 

s pripremama za organizaciju jubilarne 40. Trke na prste-
nac na koju će biti pozvana i nova predsjednica Republike 
Hrvatske.

TEČAJ ZA UPOTREBU PESTICIDA  

U Barbanu se organizirala edukacija poljoprivred-
nika o sigurnom rukovanju i pravilnoj primjeni pesti-
cida. Tečaj za profesionalne korisnike, odnosno OPG-
ove i druge poljoprivrednike te tvrtke koje se bave polj
oprivrednom proizvodnjom, ali i ukrasnim biljem, or-
ganizirala je Općina Barban s Diopterom, otvorenim 
učilištem iz Pule. Edukacija je koštala 350 kuna, od čega 

je Općina pokriva 50 kuna troškova. Krajnji rok za polag-
anje ispita, nakon kojeg polaznici dobivaju iskaznicu bez 
koje ne mogu kupovati pesticide potrebne za proizvod-
nju, istječe 26. studenog ove godine. Tečaj za upotrebu 
pesticida u Barbanu bio je organiziran u tri grupe i jedna 
grupa u Sutivancu, a ukupno je ispit položilo preko 200 
polaznika.

NATJEČAJ ZA 10 NOVIH STUDENTSKIH STIPENDIJA  

Do 9. ožujka trajao je natječaj Općine Barban za 
dodjelu  studentskih stipendija u akademskoj godini 
2014./2015. Općina studentima sa stalnim prebivalištem 
na svom području dodjeljuje sedam stipendija za darovite 
i tri socijalne stipendije. Minimalan kriterij za stipendije 
za darovite prosječna je ocjena od najmanje 4,5 u posljed-
nje dvije godine srednje škole, odnosno minimalno 3,5 u 
prethodnoj godini redovnog studija. Općina je u ovoj go-
dini za pomoć studentima u svom proračunu pripremila 

sto tisuća kuna.

Općina Barban ima prosječno 15 stipendista. Kako 
u međuvremenu neki studenti diplomiraju ili izgube 
pravo na financijsku pomoć ili uživaju potporu države, 
oslobađa se mjesto za nove stipendiste. Na ovogodišnji 
natječaj prijavilo se tek 5 stipendista. Ako svi budu udo-
voljavali potrebnim kriterijima, pored 5 starih stipendis-
ta, Općina Barban će sada imati 10 stipendista.

NOVI URBANISTIČKI PLANOVI ZA PODUZETNIČKU ZONU  

Uskoro se očekuje donošenje Odluka Općinskog 
vijeće o izradi dva nova Urbanistička plana uređenja 
za Poduzetničku zonu Barban. Riječ je o UPU-ovima 
Poduzetničke zone Barban-Krvavci II i Barban-Krvavci 
III. Površina svake nove faze je oko 10 hektara, s time 
da je zemljište u 2 fazi privatno, a zemljište u 3. fazi je 
pretežito državno. Uvjet koji postoji od strane države, za 

prepuštanje zemljišta lokalnoj samoupravi za izgradnju 
poduzetničkih zona, je da bude izrađen i stavljen na sna-
gu Urbanistički plan uređenja. Općina Barban je unatrag 
nekoliko godina zatražila prepuštanje zemljišta za 3 fazu 
izgradnje Poduzetničke zone Barban, a sada predstoji iz-
rada UPU-a i konačno prepuštanje zemljišta.
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PETI MEMORIJAL PETRA STANKOVIĆA "BARBAN U SRCU"  

Peti memorijal posvećen Petru Stankoviću 
"Barban u srcu" održan je u barbanskoj osnovnoj školi 
Jure Filipovića, a započeo je predstavljanjem zbornika 
"Barbanski zapisi", svezak 3., u kojem su objavljeni radovi 
prošlogodišnjeg Znanstvenog skupa memorijala. 

Nakon toga započeo je znanstveni skup "Barban i 
Barbanština od prapovijesti do danas". Prvoga dana sku-
pa izlagao je dr. Sandro Cergna s pulskog Sveučilišta 
Jurja Dobrile na temu "Dall'archivio della Biblioteca uni-
versitaria di Pola: notizie sull'opera di Pietro Stancovich" 
(Iz arhive Sveučilišne knjižnice u Puli: vijesti o djelovan-
ju Petra Stankovića"). Potom je svoje izlaganje imao dr. 
Stipan Trogrlić iz Instituta društvenih znanosti "Ivo 
Pilar" iz Zagreba - Područni centar Pula "Crkvene prilike 
u Župi Barban prema zapisu kanonika Petra Stankovića 
iz 1830.", a dr. Ante Matan s pulskog sveučilišta svoj je 
rad naslovio "Rimski akvedukti Petra Stankovića", a 
Lucijan Benković "Pedagoški rad Petra Stankovića".

Drugoga dana skupa izlagala je prof. dr. Klara 
Buršić Matijašić sa Sveučilišta Jurja Dobrile na temu 
"Toponimi gradina Barbanštine", dipl. ing Anton Percan 
iz Uljanika predstavio je  "Zapise u kamenu u Barbanu 
i na Barbanštini", a Samanta Milotić Bančić s pulskog 
Sveučilišta "Jezik i grafiju barbanskih glagoljskih grafi-
ta". Prof. dr. Slaven Bertoša predstavio je "Imenovanje 
nekih mletačkih dužnosnika u Barbanu i Raklju: Michele 
Angelo Barbini (1767.) i Domenico Coppe (1771.), a 
Samanta Paronić govrila je o "Prilogu proučavanju nekih 
aspekata demografske prošlosti barbanske župe (1830.-
1850.)". Marko Jelenić iz kanfanarske Osnovne škole 
Petra Studenca izlagao je o "Demografskim kretanjima 
i svakodnevnom životu na Barbanštini polovicom XIX. 
stoljeća", Josip Šiklić iz Gimnazije i strukovne škole Jurja 
Dobrile Pazin o "Demografskom razvoju Općine Barban 
od 1857. do 2011.", a Iva Kolić o "Analizi nataliteta i mor-
taliteta u Župi sv. Nikole tijekom 1850-ih godina". Dr. Iva 
Milovan Delić sa Sveučilišta Jurja Dobrile održala je izla-
ganje na temu "Smrtnost od španjolske gripe u nekim se-
lima Barbanštine", a Denis Kontošić govorio je o "Ivanu 
Matetiću Ronjgovu - hrvatskom skladatelju i melogra-
fu, kreatoru istarske ljestvice i barbanskom učitelju". 
Posljednje predavanje ovoga skupa održala je dr. Alida 
Perkov iz Hrvatske gospodarske komore - Županijske ko-
more Pula o "Nekim aspektima izvoza i uvoza u Općini 
Barban od konstituiranja do ulaska u EU".

Organizator skupa je Općina Barban, suorga-
nizatori su Osnovna škola Jure Filipovića i barbanska 
Turistička zajednica.

BARBANSKI ZAPISI, svezak 3.

Zbornik Znanstvenog skupa „Barban i 
Barbanština od prapovijesti do danas“, održanog 20. i 
21. veljače 2014. god. u Barbanu, u sklopu IV. Memorijala 
Petra Stankovića „Barban u srcu“; Barban, veljača 2015.

Nakladnik: Općina Barban; Za nakladnika: Denis 
Kontošić, mag.educ.; Lektura i korektura: Iva Kolić, prof.; 
Glavni urednik: prof. dr. sc. Slaven Bertoša

Sadržaj

DENIS KONTOŠIĆ: Uvodna riječ – Stanković na 
Placi 

SLAVEN BERTOŠA: Predgovor 

JOSIP ŠIKLIĆ: Crkva Sv. Martina u Bičićima; 

DENIS KONTOŠIĆ: De Taxis: Utemeljitelji europ
skog poštanskog sustava i gospodari Barbana; 

MATIJA DRANDIĆ: Međumjesne veze: Barbanština 
i Galižana na prijelazu iz 16. u 17. Stoljeće;

SLAVEN BERTOŠA: Tri svećeničke oporuke: 
Lovre Beloglavca (1542.), Vita Minušića (1571.) i Matije 
Tankovića (1616.); 

LUCIJAN BENKOVIĆ: Komparativni pregled 
imena i prezimena prema popisu pučanstva iz 1645. 
u Općinama Barban i Rakalj i popisu stanovništva u 
Općini Barban 2011.; 

MARKO JELENIĆ: Barbanština u godini gladi i 
nestašice: povijesno demografske prilike 1817.; 
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ANTON PERCAN:  Imovina Stankovićevih na 
Barbanštini;

STIPAN TROGRLIĆ: Optužbe Petra Stankovića pro-
tiv Petra Feretića, barbanskog nadžupnika, kanonika i 
prepozita, 1806.; 

SAMANTA PARONIĆ: Logori smrti: potresna 
stvarnost barbanskih i proštinskih „evakuiraca“ (1914. – 
1918.); 

ALIDA PERKOV: Barbanština – gospodarski poma-
ci između dva svjetska rata; 

IVA KOLIĆ: U vrtlogu drugog svjetskog rata – 
primjer sela Šajini; 

BRANKO BLAŽINA: Uvijek nedjeljom! Sjećanja na 
Marija i Eti Kalčić;  

LINA PLIŠKO: Mali glosar kuhinjskih romanizama 
u govoru Manjadvoraca; 

SAMANTA MILOTIĆ BANČIĆ: Romanizmi u lek-
semima za odjeću i modne dodatke u govoru Kožljana; 

LARISA KONTOŠIĆ: Revitalizacija rižišta u dolini 
rijeke Raše – triplex helix model;

ROBERTA KONTOŠIĆ: Studija slučaja – pret-
postavke razvoja kulturalnog turizma u Općini Barban; 

PAULO BATEL: Pučki običaji na Barbanštini.

DAN SJEĆANJA NA HOLOKAUST  OŠ JURE FILIPOVIĆA

OŠ Jure Filipovića Barban obilježila je Dan sjećanja 
na holokaust prezentacijom istoimenoga projekta. 
Nositelji projekta bili su učenici sedmoga i osmoga raz-
reda te školska knjižničarka, učiteljice povijesti, hrvatsk-
oga jezika, informatike i likovne kulture. Učenici i djelat-
nici naše škole prezentacijom ovoga projekta pridružili su 
se mnogobrojnima koji su to uradili diljem Europe i šire. 
Iz ovog nadasve tragičnog dijela ljudske povijesti mladi 
su naučili više o prihvaćanju različitosti i pristupu sva-
kom ljudskom biću kao pojedincu vrijednom poštovanja. 
Naučili su da je rat najveće zlo i da ratni zločini ne zas-
tarijevaju te da svi koji su ih činili ili ih na žalost još uvi-
jek čine moraju biti izvedeni pred lice pravde.

KOMEMORACIJA U ŠAJINIMA 9. SIJEČNJA

U Šajinima je 9. siječnja održana komem-
oracija povodom 71. obljetnice tragedije sela. U 
mjesnoj crkvi sv. Petra održana je sveta misa za 
civilne žrtve rata, njih više od 50, koje su stra-
dale u nacifašističkom pohodu i paljevini se-
la, početkom siječnja 1944. godine. Na spomen 
obilježje položili su vijence predstavnici Općine 
Barban, Mjesnoga odbora Šajini, boračke or-
ganizacije, kao i, svake godine prisutni, pred-
stavnici mjesta Lipa, iz prijateljske Općine 
Matulji, koje je stradalo također 1944. god., u 
Rommelovoj ofanzivi, samo nekoliko mjese-
ci kasnije, kada je spaljeno i ubijeno 260 civi-
la. Ove je godine Spomen soba u Društvenom 
domu Šajini, zahvaljujući donaciji tvrtke 
Jurcon-projekt iz Zagreba, opremljena audio-
vizualnom opremom vrijednom oko 15 tisuća 
kuna.
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IVO JOSIPOVIĆ POČASNI GRAĐANIN OPĆINE BARBAN

Priznanje počasnog građanina Općine 
Barban dobio je bivši predsjednik Republike 
Hrvatske, tada još uvijek na toj dužnosti, dr. 
Ivo Josipović, na svečanoj sjednici Općinskog 
vijeća povodom Dana Općine Barban 
početkom prosinca prošle godine. Laureati 
za ostala priznanja su bivši načelnik Otavio 
Denis Prhat, te Darko Pavlić i Autoservis 
Filipović. 

Počasnim građaninom Josipović je  
proglašen na prijedlog općinskog načelnika 
Denisa Kontošića (SDP), a kao obrazloženje 
navodi se to što je predsjednik bio pokrovitelj 
i vjerni pratitelj Trke na Prstenac u svih 5 go-
dina njegova mandata. Predsjednik Josipović 
odigrao je i važnu ulogu u povezivanju 
Barbana i Trke na prstenac sa Sinjem i 
tamošnjima alkarima te doprinio promociji 
Barbanštine i njene tradicije.

OČIŠĆENO GRADILIŠTE MERITUM NOVE  

Unatrag desetak dana očišćeno je novo gradilište 
u Poduzetničkoj zoni Barban drvno-prerađivačke tvrtke 
Meritum Nova d.o.o. koja će iz Pule preseliti u Barban. 
Meritum Nova d.o.o. je tvrtka koja se bavi trgovi-
nom drvom, a osnovana je 2010. godine. Zemljište u 
Poduzetničkoj zoni Barban kupila je u svibnju 2014. go-
dine u ukupnoj površini od 2.500 kvadrata. U prvoj fazi 
planiraju izgraditi halu površine 600 četvornih metara u 
sklopu koje će se nalaziti pogon za okrajčivanje daske te 

uredski prostori. U drugoj fazi planiraju izgraditi sušaru 
za drvo kapaciteta 70 kubika. U prvoj fazi investirat će 
oko 2.500.000,00 kuna, dok ukupna investicija iznosi 
oko 3.500.000,00 kuna. Planirane djelatnosti u Barbanu 
su prvenstveno prerada te dijelom i maloprodaja drvne 
građe. Uz pogon na novoj lokaciji predviđeni su i uredi, 
što znači da Meritum Nova u potpunosti iz Pule seli u 
Barban. Za početak predviđaju petero novih djelatnika.

2012. - Ivo Josipović i Samuel  Štoković, slavodobitnik 37. Trke 
na prstenac

2011. - Stjepan Mesić i Ivo Josipović na 36. Trci na prstenac
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HRVATSKI KONJIČKI SAVEZ NAGRADIO MANJADVORCE  

Na skupštini Hrvatskog konjičkog saveza istar-
ski jahači dobili su još jedno u nizu priznanja zbog iz-
vanrednih rezultata postignutih u 2014. godini. Konjički 
klub Istra iz Manjadvorci dobio je tako plaketu za najbolji 
klub, a Stefano Osip, mladi 17-godišnji jahač iz Draguzeti, 
kao najbolji endurance jahač u Republici Hrvatskoj.  

Klub je nositelj ovog priznanja već šest godi-
na za redom. Nakon što su prvi u Hrvatskoj 2006. go-
dini u Barbanu organizirali tada prvu hrvatsku endur-
ance utrku, natjecanje se ekipno uspostavilo 2009. go-
dine i otad ovaj istarski klub dobiva priznanja kao ekipni 

državni prvak. 

S druge strane, zahvaljujući izvanrednim rezul-
tatima koje je Osip, zajedno sa svojim konjem Wolfom 
ostvario u ovoj godini, čak pet puta svirala se hrvatska 
himna na međunarodnim natjecanjima i to u Austriji, 
Beogradu, Mađarskoj i dvaput u Hrvatskoj, jednom zbog 
ekipnog natjecanja u kojem su još sudjelovali i dru-
gi članovi kluba te u različitim natjecanjima postiza-
li zapažene rezultate: Petra Šebelić, Ana Lučić, Denisse 
Radin, Nika Družeta, Matteo Rojnić i Natali Bošnjak.

PAS DARKO - SVJETSKI REKORDER IZ BARBANA  

Istra ima svjetskog prvaka radnih pasa. Na svjet
skom prvenstvu Kurzhaara (njemačkih kratkodlakih 
ptičara), koje se održalo sredinom veljače ove godine u 
španjolskoj autonomnoj zajednici Andaluziji, pas Darko 
je ostvario maksimalnih 12 bodova i ponosno prvo mjes-
to. Vlasnik Ivan Stojkovski iz Barbana predstavljao je sa 
svoja dva psa Hrvatsku na spomenutom natjecanju. Osim 
Darka, natjecao se i Bingo.

Na svjetskom prvenstvu je sudjelovalo 40 pa-
sa iz 10 zemalja. Psi su trebali vjetrom (nosom okrenu-

tim prema gore) namirisati jarebice i dovesti svog vodiča 
do njene lokacije. Kod bodova se uzima u obzir brzi-
na, tempo nalaženja, pravilan način potrage i potpuna 
usredotočenost i kontrola psa – posebice pri ispaljiva
nju hitca. Darko je svojim nastupom zaradio individual-
no prvo mjesto, dok je s Bingom pomogao Hrvatskoj u 
osvajanju ekipnog trećeg mjesta. Ekipni pobjednici bili 
su Francuzi. Inače, Darko je dokazani prvak, jer je kao 
sedmogodišnji pas osvojio niz nagrada, poput prvaka 
države u radu ptičara 2013. godine.

SUTIVANČAN PRVI NA NOVOM OTOKU TONGE  

Podmorski vulkan Hunga Tonga probudio se 
20. prosinca prošle godine i stvorio krater između dva 
otočića u Tihom oceanu. Kako je vulkan nastavio izbaci-
vati goleme količine stijena i pepela u more ta količina 
je spojila krater s otočićima u otok dug kilometar i pol. 
Kraljevina Tonga tako je dobila još jedan novi 
otok, no samo privremeno. Njega bi kroz neko-
liko tjedana trebalo odnijeti more. Na novi je 
otok prvi nogom kročio Hrvat Branko Šugar, 
porijeklom iz Sutivanca, koji na Tongi živi već 
više od dva desetljeća, te njegov sin Zandy.

Branko Šugar (55 god.) je s roditeljima, 
bratom i sestrom iz Istre emigrirao 1970. go-
dine. Željeli su u SAD. No, godinu i pol su osta-
li u iseljeničkim logorima u Italiji, jer ih je od-
bila komisija za useljenje u Ameriku. Njegovi 
su roditelji tada odlučili otići u Švedsku. 
Branko u Švedskoj nije podnosio zimu i vječni 
mrak, pa se kao mladić preselio u Tongu, 
gdje se oženio sa djevojkom iz Tonge. Danas 

je Branko Šugar na Tongi „kralj ruma“. Naime, sredi-
nom devedesetih otvorio je pogon za proizvodnju ruma, 
viskija i votke. U odličnim je odnosima i sa kraljem te 
državice u Tihom oceanu, a tamo živi sa suprugom i pe-
tero djece.
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VAZMENA ČESTITKA: MIROSLAW PARANIAK, župnik Župe Sv.Nikole, Barban

"DOISTA, USKRSNU GOSPODIN.
NJEMU SLAVA I VLAST U VIJEKE VJEKOVA"

Prije nego počinjemo slav-
iti Uskrs u Svetom Trodnevlju  
(Veliki Četvrtak, Petak i Subota) 
razotkriva se pred nama cijeli dra-
mat i snaga tako uzvišenog čina 
Božje Ljubavi prema čovjeku, pre-
ma čovjeku grešniku. Sve to nas 
podsjeća kako je tanka granica 
između sreće i nesereće, radosti 
i tuge, uspjeha i pada, ljubavi i 
mržnje. Težini svemu tome pri-
donosi činjenica da se iste osobe 
koje se zajedno u životu radu-
ju i osuđuju, ista usta veličaju i 
uništavaju, isti je Isus slavljen 
i pogubljen. Nerijetko se radi 
o jednom potezu - pa čak i do-
bronamjernome, ili onome ko-
ji tako izgleda, kao što je Judin 
poljubac - da život krene sas-
vim drugim pravcem. Trenutak 
nepažnje, neodgovoreni poziv, 
pogrešno skretanje, bivanje 
na pogrešnom mjestu... zna-
ju odjednom promijeniti sud-
binu. Jednako tako spoznaje-
mo nas da su izvori blagoslo-
va i prokletstva vrlo često isti. 
Iste stvarnosti, različito upora-
bljene, mogu biti izvorom i jed-
noga i drugoga, ali ta nam svijest 
ne smije uništiti životnu radost 
i snagu duha. Zbog neizvjesne 
budućnosti ne treba izgubiti ra-
dost ovog trenutka. Isus prihvaća 
radost prihvaća radost ulaska u 
Jeruzalem i sam u njoj sudjeluje, 
premda zna da ga tu čekaju osuda 
i smrt jer doista je svakom danu 
muke njegove. Mnogi si ljudi znaju 
uzajamno ogorčati život i nikada 
više ne pomiriti se sa sobom. Isus 
u trenutku muke je sam u šutnji, 
nakon Petrove zataje, Isus je pot-
puno sam u svojoj patnji. Nema 
ni jednoga prijateljskoga lika sve 
do smrti. Paradoksalno, najnaklo

njeniji mu Pilat koji ga je osudio. 
Tek nakon smrti dolaze žene i Josip 
iz Arimateje. Svojom samoćom 
Isus potvrđuje smisao utjelovljen-
ja. Došao je dokinuti čovjekovu 
samoću i čovjeka približiti Bogu; 
pokazati kako je samoća pat-
nja i zlo; poučiti da čovjek nije 

stvoren za samoću jer nije dobro 
da čovjek bude sam. Ponizivši i 
oplijenivši sam sebe, posvjedočio 
nam je Božju blizinu. On je uz 
nas, ne napušta nas u trenucima 
kad svi drugi izdaju, odlaze, za-
teje, uplašeni pobjegnu i zbunjeni 
napuste. Tako je svojom samoćom 
našu samoću pretvorio u izvor 
zajedništa i mogućnosti otkrivan-
ja sebe i Božja blizine. Svjestan 
Boga i sebe, čovjek može graditi 
zajedništvo s drugima, može ga is-
to tako bez Boga razarati. 

	 Isus je snažnije govorio 
svojom šutnjom nego svim svo-
jim riječima. Njome je prekinuo 
čovjekov monolog pred Bogom 
jer je to naš najčešći odnos s 

njime. Svojom šutnjom on svo-
je povjerenje stavlja u Boga ne 
osjećajući potrebu da mu se obraća 
mnoštvom riječi. 

	 Za nas je važno da je Isus 
uskrsnuo i tijelom. To govori o 
važnosti ovoga života za vječni 
život i o njegovoj predposljednosti. 

Naše se spasenje događa u našem 
tijelu, u konkretnosti svakoga 
časa našega života. To naglašava 
i činjenicu da je Uskrs nebeski 
događaj koji se događa na zemlji. 
Uskrs blagoslivlja svako dobro 
djelo, svako izgrađivanje, sva-
ki susret, svaku ljubav, u svemu 
je tome posijana klica milosti i 
dara uskrsnuća, njegova naja-
va i priprava. Okupljeni smo za-
jedno na Uskrs i svake nedjelje 
kroz godinu u našim crkvama, 
ne samo da slavimo, nego da 
doživimo i aktualiziramo milost 
koja nam se otvara. Postaje nam 
jasno odakle tolika snaga i uvjer-
ljivost prve Crkve. Jednostavno, 
iz čvrstog uvjerenja u Isusovo 
Usrksnuće. 

Zato i čestitka "Sretan Uskrs 
- Srićan Vazam", tako dobiva di-
menziju osobnog poziva. Sretan 
je onaj koji vjeruje u uskrsnuće. 
Sretan je onaj tko oprašta. Sretan 
je onaj koji može svjedočiti za 
uskrsnuće i život vječni. I kakvi 
god bili grešnici i neprimjereni, 
jer Isus je uskrsnuo za nas, za naše 
spasenje, svojom smrću uništio je 
našu smrt, a svojim uskrsnućem 
darovao nam je vječni život.

Sretan i blagoslovljen 
VAZAM svima koji su sretni zbog 
njega.

U Barbanu, A.D. 2015.

Vlč. Miroslav, žpk
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SEOSKI TURIZAM: Ugostiteljska ponuda na području Općine Barban

Gostionica PRSTENAC, Barban, vl. Suzana Žufić

Gostionica Prstenac otvara vrata u novom ruhu

Oštarija Prstenac u srcu 
Barbana u velikim je radovima. 
Kompletno se preuređuje kuhinja i 
restoranski dio koji se sa sadašnjih 20 
do 30 sjedećih mjesta širi na njih 60. 

Trenutno je otvoren dio gostionice, ali 
će uskoro biti zatvorena kako bi se in-
vesticija u visini od 40 tisuća eura mo-
gla zgotoviti do početka lipnja. 

- Otvoreni smo od 1986. godine, 
a za ovu smo se investiciju odlučili, 
jer je sve veća potražnja u Barbanu. 
Ljeti nikad nemamo dovoljno mjesta 
za primiti sve goste, od kojih velikom 
većinom dolaze turisti iz okolnih 
kuća za odmor. Zato smo se upustili u 
ovu veliku investiciju kroz koju ćemo 
dobiti više prostora u gostionici, ali i 
klasično istarsko ognjište te krušnu 
peć. Terasa zasad ostaje kakva jest. 
I dalje ostajemo registrirani kao gos-
tionica, kaže vlasnica objekta Suzana 
Žufić. 

Veli da će povećanje kapaciteta 
objekta zahtijevati i više radne snage, 
pa će uz dosadašnje djelatnike zaposli-
ti još njih četvero.  

- Što se tiče ponude gostionice, 
nudit ćemo tipičnu istarsku kuhinju, 
a kako ćemo od sada imati i krušnu 
peć, nudit ćemo i odojka i janjetinu. 
Također, budući da se pokazala takva 
potražnja, uvodimo i pizze, kaže Žufić 
koja jako puno očekuje od prve sezone 
u renoviranom objektu. 

Također, početkom srpnja ot-
vara i svoj objekt brze prehrane u 
Uvali Blaz kao i svake godine, gdje će 
zaposliti studente.  

Konoba VORICHI, Orihi, vl. Tamara Ljubić

Konoba Vorichi otvara se prvog lipnja

Već dvije godine u Orihima 
je otvorena konoba Vorichi koju vo-
di 38-godišnja ekonomistica Tamara 
Ljubić. Ova se poduzetnica odlučila u 
Orihima otvoriti konobu, budući da 
joj je otac iz ovog sela. Od milja je zove 
„konoba u vinogradu“, zapošljava dvoje 
ljudi i raspolaže sa 60 mjesta. 

- Ove godine konobu otvaramo 
1. lipnja i bit ćemo otvoreni cijele se-
zone. Radno vrijeme ostaje kao i lani 
– od 17 do 24 sata. Naša ciljana skupi-
na su turisti koji su smješteni u okol-
nim vilama, kojima osim autohtone 
kuhinje nudimo i neke internacional
ne specijalitete, kao što su fiorentina 
i T-bone steak. Ove ćemo sezone orga-
nizirati tematske večeri u organizaciji 
s našim vinarima, tartufarima i sira
nom, kako bi privukli lokalnu publi-
ku i predstavili našu ponudu i sve to 
po promotivnim cijenama. Sve infor-

macije pravovremeno će biti na našoj 
Facebook stranici, kaže vlasnica loka-
la koja je i sama velika ljubiteljica ku-
hanja.  

Inače, specifičnost ove istar-
ske konobe je ta  što se svaki dan peče 
kruh, radi svježa tjestenina poput ta-
gliatella, fuža, njoki i pljukanaca. 
Većinu proizvoda nabavlja iz okolice, 
a sve su namirnice pretežito domaće. 
Prošlom je sezonom jako zadovoljna.  

- Prošla, druga sezona, za nas je 
bila jako uspješna što se vidi i iz poz-
itivnih recenzija koje imamo na Trip 
advisoru. Imali smo mnogo novih 
gostiju, ali sto je još važnije, vratili su 
nam se stari gosti, čime se potvrdilo 
da je naša politika kvalitete pravi put. 
Ove godine uvodimo neke novitete u 
jelovnik, proširujemo ponudu  vina i 
rakija od lokalnih proizvođača. 

Zadovoljan gost naš je primar-
ni cilj i najbolja reklama, zaključuje 
Ljubić.  
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Konoba ŠAJINKA, Šajini 35, vl. Ivan Borula

Konoba Šajinka otvara se za Uskrs
Za Uskrs svoja vrata otvara i 

legendarna konoba Šajinka, koja je 
jedna od najstarijih konoba na ovom 
području. Otvorena je još davne 1984. 
godine, a njezin vlasnik Ivan Borula, 
konobar i ugostitelj (1949.), kao i svake 
godine, gostima nudi klasičnu istar-
sku kuhinju. 

- Nismo promijenili meni, koji 
imamo već godinama, a to su klasična 
istarska jela, kao što su sve vrste 
domaće pašte, pršut, sir, kapuz s koba-
sicami i sva ostala jela koja su se tradi-
cionalno spremala u Istri. Nažalost, 
otvaramo tek za Uskrs, jer zimi posla 
nema. Zatvorili smo konobu krajem 
studenoga, kaže nam Borula koji sa 
svojom suprugom i sinom Marijanom 
vodi ovaj objekt za 120 osoba.  

I ove će godine raditi u tom is-
tom terminu, a očekuje dobru sezonu. 

- Lanjska je godina za našu ko-
nobu bila uspješna. Imali smo neko-
liko postotaka više gostiju nego go-
dine prije, a dobroj se sezoni nadamo 
i ove godine. Većinom nam dolaze 
stranci, a ima i onih koji nam dolaze 
već 20 godina za redom, pa i kada ne 
ljetuju u Istri. Domaćih je zasad jako 
malo, tvrdi Borula. Od novih investici-
ja spominje uređenje terase.   

Inače, obitelj Borula u svojoj ko-
nobi koristi sve namirnice iz svog vr-
ta, pa čak ima i svoje vlastito brašno 
za tjesteninu. Bave se vinogradarst-
vom i vinarstvom, maslinarstvom, 
uzgajaju povrće i drže koze. 

Caffe bar ROY, Barban, vl. Slavko Rojnić

I mi očekujemo dobru godinu
Četrdesetšestogodišnji Orišanac 

Slavko Rojnić, koji je u ugostiteljs-
kim vodama već 16 godina, a inače je 
trgovac po struci, ove godine uz svo-
ja dva caffe bara u Barbanu otvara 
još jedan kafić u Labinu te koktel bar 
u Rapcu. U Rapcu je već lanjske se-
zone otvorio koktel bar koji mu se po-
kazao uspješnom investicijom, tako 
da se odlučio otvoriti još jedan objekt 
u labinskom starom gradu. Ujedno 
razmišlja i da u Rapcu otvori i objekt 
brze prehrane. 

- Očekujem da će ova godina 
za nas biti dobra. Lanjska je bila do-

bra, iako je bila izrazito kišna. Nekima 
to nije odgovaralo, ali s druge strane 
tada se gosti zadržavaju upravo u 
ugostiteljskim objektima. Lani su u 
Rapcu svi tvrdili da je sezona bila za 
30 posto slabija od godine prije, a ka-
ko je meni to bila prva godina, onda 
nisam mogao usporediti. Vidjet ćemo 
što će biti ove, kaže nam Rojnić.  

Što se tiče Barbana gdje vodi 
dva objekta koji su otvoreni čitave go-
dine - jedan u nekadašnjem prostoru 
trgovine Puljanke za stariju klijente-
lu, te do Velih vrata za one mlađe, ve-
li da je promet solidan. Do prije dvije 

godine imao je i programe vikendom, 
međutim od toga je odustao, jer su se 
žalili okolni stanari. Programe orga-
nizira samo za Trku na prstenac.

- Danas svatko može pozvati 
policiju. Nažalost mi ugostitelji nismo 
zaštićeni. Pošteno plaćam svoje poreze, 
od početka travnja zapošljavam 
14 djelatnika, sve imam  prijavlje-
no, nikad nisam bio u blokadi, ali 
nažalost takva je situacija. I ove go-
dine očekujemo novu borbu za svakog 
gosta. Ovisimo o ljudima i kako je nji-
ma. Ako oni nemaju, nemamo ni mi, 
zaključuje ovaj ugostitelj. 

Pizzeria ZARA, Barban, vl. Mauricio Učkar

Pizzerija Zara organizira rođendanske proslave
Već sedmu godinu za re-

dom u Barbanu je otvorena pizzeri-
ja Zara koja radi cijele godine. Vodi 
ju 48-godišnji Mauricio Učkar, inače 

elektromehaničar po struci, a sada 
glavni i odgovorni picajolo u ovom ob-
jektu koji ima vjerne goste. 

- Već imamo jako puno stalnih 
gostiju turista koji se vraćaju i koji su 
jako zadovoljni našom uslugom i jeli-
ma. To znamo po utiscima koje upisu-



Barbanski glasnikBarbanski glasnikBarbanski glasnikBarbanski glasnik

ugostiteljstvo

12

ju u knjige privatnih iznajmljivača kod 
kojih noće. Ujedno, njegujemo jako do-
bru suradnju s Parkom Glavani s ko-

jima smo dobrom povezani. Gostima 
nudimo pizze iz krušne peći, sve vrste 
pašta i velike salate. Imamo i grill, 
pa nudimo i jela s roštilja. Također 
dostavljamo pizzu na području 
Barbanštine, kaže nam Učkar. 

Lanjskom je sezonom bio zado-
voljan, a i ovo godinu očekuje sve naj
bolje, tim više što se svake godine na 
Barbanštini otvaraju nove kuće za od-
mor i apartmani, a to znači i više gos-
tiju. 

- Najbitnije je gostima ponudi-
ti kvalitetu. Svi oni koji kažu da će ti 
turisti doći jednom i više se neće vrati-
ti, se varaju. Nama se gosti vraćaju. 
Nije to kao da imaš objekt u nekom ve-
likom gradu, gdje sve ide kao na tra-
ci. Mi radimo u malom mjestu i gostu 

se treba posvetiti. Supruga mi govori 
nekoliko jezika i to je veliki plus, jer 
ih ne uputi samo u ono što nudimo u 
objektu, već im daje informacije za sve 
ono što ih zanima u Barbanu i okoli-
ci. Jako je bitan taj kontakt s gostima, 
tvrdi Učkar. 

Što se tiče domaćih gosti-
ju, veli da pizzerija priprema dječje 
rođendanske proslave koje su postale 
jako popularne, jer roditelji mogu 
donijeti svoje piće i kolače, a imaju 
manje brige nego da rođendan orga-
niziraju kod kuće. Ujedno, do same 
pizzerije nalazi se dječji park. Za sta
riju klijentelu tu je i niz programa 
vikendom, kada znaju nastupati on i 
njegov bend Barban Stones, a nekad 
organizira večeri uz akustičnu gitaru.  

Konoba RIŠPET, Manjadvorci, vl. Miljenko Brgić

Konoba Rišpet pridobiva goste ražnjom i roštiljom

Od lani konobu Rišpet u 
Manjadvorcima, bivši Teran, vo-
di 55-godišnji trgovac i ugostitelj 
Miljenko Brgić iz Manjadvorci. 
Konoba je otvorena cijele godine, a 
ove će godine, uz 80 sjedećih mjesta u 
unutarnjem prostoru, imati dodatnih 
60 do 80 mjesta na terasi. Brgić je jako 
zadovoljan svojom prvom sezonom u 
konobi koja je dupkom puna ljeti kada 
se velik dio gostiju u Manjadvorce sli-
jeva iz okolnih kuća i vila za odmor. 

- Nudimo tipično istarske speci-
jalitete poput pršuta, sira, fuži, njoki, 
pljukanci, ombola, kobasice, sada ćemo 
imati šparuge i špaletu điravolta. 
Imamo jednako tako zastupljen i riblji 
meni, pa su na našem jelovniku često 
i domaće lignje, švoji, orade, ovisno o 
njihovoj sezoni. Trudimo se  maksi-
malno koristiti sezonske namirnice. 
Ujedno, nudimo samo domaći kruh, 
tvrdi Brgić.  

Posebnost ove konobe su i jela 
sa žara te ražnja, a od ove godine i 
krušne peći. 

- Vrtimo odojke i janjce, spre-
mamo riblju i mesnu čripnju, a speci-

jalitet nam je  porketo, odnosno odojak 
bez kosti. Lani smo uredili jedan ob-
jekt uz konobu za čripnje, tako da 90 
posto naših jela spremamo tamo ili u 
krušnoj peći, kaže Brgić. 

Veli da je lanjska godina bila 
solidna, ali da ove očekuje više. 

- Lani smo prošli određenu 
školu. Čovjek se uči dok je živ. 
Očekujemo da ćemo pridobiti dosta 

gostiju s roštiljem, jer ga na našem 
području nema nitko. Posebno se spre-
mamo za Uskrs, od kada u konobu 
počinje dolaziti više gostiju. Za taj pe-
riod spremamo  janjca s krumpirom iz 
krušne peći, šparoge na razne načine, 
špaletu điravolto. Ujedno uključeni 
smo u gastronomski program Gastro 
proljeće južne Istre, te u skladu s time 
spremamo povoljnije menije s namir-
nicama koje se promoviraju, zaključuje 
Brgić. 
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JAVNA PRIZNANJA OPĆINE BARBAN ZA 2014. GOD.
Na 12. sjednici Općinskog vijeća, održanoj dana 01.12.2014. god., donijeta je Odluka da se, povodom Dana općine 

Barban (Sv.Nikola – 6.12.), na svečanoj sjednici Općinskog vijeća, dana 5.12.2014. god., dodjele slijedeća javna priznanja 
Općine Barban za 2014. god.: 

POČASNI GRAĐANIN OPĆINE BARBAN

Predsjednik Republike Hrvatske prof.dr.sc. IVO JOSIPOVIĆ, 
za izuzetan doprinos promicanju ugleda Općine Barban i barbanske Trke na prstenac 
Obrazloženje:

Prof.dr.sc. IVO JOSIPOVIĆ bio je pokrovitelj i nazočio 
je barbanskoj Trci na prstenac svake godine u svom manda-
tu, odnosno ukupno pet puta u pet godina. Svake je godine 
slavodobitnik Trke na prstenac iz njegovih ruku primio 
prijelaznu nagradu „Prijelazni štit predsjednika Republike 
Hrvatske slavodobitniku Trke na prstenac“, nagradu koja je 
ustanovljena 2009. god. i koju je prvi puta uručio tadašnji 
predsjednik RH g-din Stjepan Mesić, koju slavodobitniku 
mogu uručiti predsjednik RH ili njegov izaslanik. Redovan 
osobni dolazak hrvatskog predsjednika dr. Ive Josipovića 
u Barban, tijekom čitava njegova mandata, u svih pet go-
dina, odavanje je velikoga priznanja barbanskoj najvećoj i 
najvažnijoj priredbi, viteškoj konjičkoj manifestaciji, pored 

Sinjske alke, jedinstvenoj na prostoru Republike Hrvatske. 
Da je upravo tako shvatio značaj barbanske Trke na prste-
nac, odmah na početku njegova mandata, svjedoči i njego-
vo omogućavanje potpisivanja Povelje o prijateljstvu i su-
radnji Općine Barban i Grada Sinja, te Društva Trka na 
prstenac i Viteškog alkarskog društva, u njegovom Uredu 
na Pantovčaku, krajem 2010. god., uz njegovu nazočnost. 
Svakogodišnjim prihvaćanjem pokroviteljstva i dolaskom 
na Trku na prstenac, predsjednik Republike Hrvatske dr. Ivo 
Josipović dao je veliki doprinos ugledu te promicanju i pro-
moviranju Trke na prstenac i Općine Barban na području 
Republike Hrvatske i šire.   

NAGRADA OPĆINE BARBAN

Obrt AUTOSERVIS FILIPOVIĆ Frkeči - Barban

Vlasnik: Dario Filipović, 
za poduzetnički poduhvat i doprinos razvoju gospodarstva,  te promicanju ugleda Općine Barban
Obrazloženje:

Automehaničarski obrt, vučna služba i trgovina 
AUTOSERVIS FILIPOVIĆ iz Frkeči učinio je u 2014. god., u 
još uvijek snažnoj gospodarskoj krizi, pravi poduzetnički 
poduhvat i iskorak stavljanjem pod krov nove poslovne 
zgrade u Poduzetničkoj zoni Barban-Krvavci. 

Dosadašnje cjelokupno poslovanje Autoservisa 
Filipović vezano je uz obiteljsku kuću i okućnicu u 
Frkečima, u uvjetima koji su prihvatljivi svakom ma
njem obrtu u početnoj fazi poslovanja, sa svim prednosti-
ma i nedostacima izvođenja poslovne aktivnosti uz mjes-
to stanovanja i boravka. Autoservis Filipović se već danas 
u krizi odlučio pripremiti za nove uvjete poslovanja ko-
ji će mu omogućiti razvoj djelatnosti i nova zapošljavanja. 
Unatrag nekoliko godina donio je odluku za izgradnju po-
slovne zgrade u Poduzetničkoj zoni Barban i za preseljenje 

poslovanja iz obiteljske kuće u Frkečima. 

U vrijeme izražene gospodarske krize, uz obiteljsku 
suglasnost, vlasnik obrta g-din Dario Filipović, preuzeo je 
na sebe veliku odgovornost i teret donošenja takve odluke o 
preseljenju na novu adresu u novu poslovni zgradu. U vre-
menima bez krize, ovo bi bila sasvim logična i razumljiva 
odluka, jer ona znači napuštanje tijesne obiteljske okućnice 
i omogućavanje razvoja djelatnosti bez prostornog limita. 
Međutim, odluka maloga obrta Autoservis Filipović, u vri-
jeme velikih turbulencija i mnogih nepoznanica, hrabri je 
iskorak i pravi poduzetnički poduhvat, jer je njegova no-
va poslovna zgrada u Poduzetničkoj zoni Barban već pod 
krovom u fazi unutarnjeg opremanja i pripreme za skori 
premještaj poslovne aktivnosti iz Frkeči u Poduzetničku 
zonu Barban.

PLAKETA OPĆINE BARBAN

DARKO PAVLIĆ, 
za izuzetan doprinos u razvoju društvenih odnosa, te očuvanju tradicijske i kulturne baštine Barbana i Barbanštine
Obrazloženje:

Svoju je društvenu aktivnost DARKO PAVLIĆ 
započeo kao član Katedre čakavskog sabora Barban, te je 
svojevremeno bio i jedan od njezinih predsjednika. Katedra 
čakavskog sabora je godinama bila organizator Susreta 
djece osnovnoškolskog uzrasta “Kanat, svirka i ples naših 

najmlajih” koji su se održavali u Barbanu. Spomenuti 
Susreti su značajno doprinosili očuvanju naše kulturne i 
tradicijske baštine jer su okupljali djecu iz Istarske i dijela 
Primorsko-goranske županije.

Nakon gašenja Katedre čakavskog sabora u Barbanu, 
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Darko Pavlić se uključio u rad KUD-a Barban i uskoro 
postao član Upravnog odbora, a to je ostao sve do danas. 
Značajno je istaknuti da je dugi niz godina bio i podpred-
sjednik Društva.  

U proteklom razdoblju svog djelovanja i rada u 
KUD-u Barban, ostvario je značajna dostignuća i dao svoj 
doprinos u razvoju društvenih odnosa, te očuvanju tradici-

jske i kulturne baštine Barbanštine. Sudjelovao je u projek-
tu izdavanja Monografije “Barbanska dota”, snimao video-
kamerom nastupe Društva, sudjelovao u prikupljanju ma-
terijala za izdavanje audio materijala i sl. Kao podpredsjed-
nik KUD-a Barban, u brojnim situacijama je svojim zalag-
anjem i djelovanjem također utjecao na promicanje i promo-
viranje Općine Barban u zemlji i inozemstvu.

PLAKETA OPĆINE BARBAN

OTAVIO DENIS PRHAT, općinski načelnik 1997.-2001. god., 

za izuzetan doprinos u izgradnji i razvoju, te promicanju ugleda Općine Barban (priznanje preuzeo u ime dobitnika, 
ALEKSA VALE, općinski vijećnik)
Obrazloženje:

OTAVIO DENIS PRHAT bio je općinski načelnik u 
njezinom drugom mandatu, u razdoblju 1997. od 2001. go-
dine, kada je trebalo izabrati razvojni smjer i pozicionirati 
se. Općina Barban nastala je na prostoru nekadašnje velike 
Općine Pula i pripada općinama pulskoga prstena iz kojeg 
je trebalo zaustaviti iseljavanja i odlazak u grad, a dopri-
nos tome dao je svojim radom i zalaganjem i Otavio Denis 
Prhat. 

Najvredniji projekt, koji je zacrtan u mandatu Otavia 
Denisa Prhata, a za koji je trebalo dosta hrabrosti u to 
vrijeme, ali i vizionarstva, izgradnja je nove moderne os-

novne škole u Barbanu, koja je trebala osigurati bolje uvjete 
školovanja barbanskim osnovnoškolcima. Izrađen je projekt 
i otkupljeno zemljište za izgradnju osnovne škole kapacite-
ta 250 učenika, površine više od 2000 kvadratnih metara, 
sa 10 učionica, više specijaliziranih kabineta i sportskom 
dvoranom. Zahvaljujući zalaganju Otavia Denisa Prhata, do 
kraja njegova mandata, započela je izgradnja nove osnovne 
škole, koja je završena 4 godine kasnije, 2005. godine, a bar-
banski su osnovnoškolci iz dvije stare derutne zgrade pre-
selili u novu školsku zgradu u školskoj godini 2006./2007. 
Veliki je to doprinos razvoju Općine Barban, ali i zaustav
ljanju trenda odlaska iz sela u grad. 

Aleksa Vale (za Otavia Denisa Prhata), Darko Pavlić, dr. sc. Ivo Josipović i Dario Filipović
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barbanski stipendisti

STIPENDISTI OPĆINE BARBAN: TAMARA BATEL iz Bateli, 20 godina, studentica na Prirodoslovno-
matematičkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, studij geografije, istraživački smjer 

BARBANŠTINA JE MOJ DOM
 Dvadesetogodišnja Tamara 

Batel iz sela Bateli nakon jezične 
gimnazije u Puli, koju je završila s 
odličnim uspjehom, odlučila se za 
studij geografije, istraživački smjer 
na  Prirodoslovno-matematičkom 
fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Zbog 
svojih odličnih ocjena stipendistica je 
Općine Barban, gdje se nakon studija 
i namjerava vratiti, osnovati obitelj i 
naći zaposlenje u turističkom sektoru.

 

Zašto si se odlučila za taj 
studij te što očekuješ nakon dip-
lome? 

- Geografija mi je kao pred-
met u školi oduvijek zaokuplja-
la najviše pozornosti, što mogu 
zahvaliti iznimnim profesorima 
geografije Dejanu Tibincu i Tanji 
Černeka, kroz osnovnu i sred
nju školu. No, o upisu ovog studi-
ja odlučila sam se  nakon razgo
vora sa savjetnicom na Zavodu za 
zapošljavanje u Puli koja mi je ot-
krila koje su mi sve mogućnosti 
zaposlenja u zanimanju magistra 
geografije te činjenicu da je magi-
star geografije deficitarno zani-
manje u našoj županiji.

 Gdje očekuješ zaposlenje i 
kako vidiš svoju budućnost? 

- Tek sam na drugoj go-
dini preddiplomskog studija, pa 
još i nemam striktno određen 
cilj. Kako stvari trenutno sto-
je, planiram upisati diplomski 
studij Baština i turizam na svom 
fakultetu koji obrađuje tematiku 
koja me oduvijek zanimala. Stoga, 
marljivo radim i „upijam“ znanje 
te vjerujem da ću se u budućnosti 
zaposliti u nekoj od institucija ve-
zanih uz turizam.

Koji su izazovi s kojima 
se susrećeš  na studiju i kako  
provodiš svoj studentski život? 

- Ove sam se godine susre-
la s pisanjem mnogobrojnih semi-
nara koji zahtijevaju proučavanje 
stručne literature te razvija
nje osobnog mišljenja. Na studi-
ju sam upoznala puno novih lju-
di iz svih kutaka Lijepe naše, pa 
s njima provodim mnogo vreme-
na u razgovorima o geografskim 

temama. Aktivno sudjelujem i u radu 
Kluba studenata geografije Zagreb u 
kojemu se trudimo usmjeriti članove k 
postizanju i ostvarivanju zajedničkih, 
prvenstveno geografskih interesa i 
ciljeva, te promicati geografiju kao 
znanost potrebnu za razvoj suvre-
menog društva. Klub je i član EGEA-e 
(European Geography Association) 
u sklopu koje imamo mogućnost 
sudjelovanja i organizacije raznih 
kongresa, radionica te putovanja za-
jedno s mladim geografima diljem 

Europe. Također, u sklopu fakulte-
ta i programa CEEPUS pružena nam 
je mogućnost odlaska na studentske 
razmjene, pa sam se tako ove godine 
uputila u Maribor na studij geografije 
u trajanju od mjesec dana.

Koji su ti hobiji i kako provodiš 
slobodno vrijeme? 

- Zagreb je veliki grad koji stu-
dentima pruža mnogo mogućnosti. 
Na prvoj godini, kad sam imala malo 
obaveza na fakultetu, slobodno sam 

vrijeme provodila izlazeći s pri-
jateljima, no ove godine slobodno 
vrijeme, kojeg imam malo, koris-
tim racionalnije kroz sportsko-
rekreativne aktivnosti, poput 
bicikliranja na Jarunu i Bundeku 
ili posjećujući brojne kulturne 
ustanove i parkove.

Koliko si vezana uz 
dom, odnosno Barbanštinu i 
namjeravaš li se nakon studija 
vratiti i zašto?  

- Barbanština je moj dom 
i uvijek će to ostati, za taj me 
kraj vežu najdraže uspomene te 
se veselim svakom povratku iz 
Zagreba. Nakon studija se nam-
jeravam vratiti upravo zbog te 
ljubavi i osjećaja slobode koji mi 
moj kraj pruža. Također, ovdje je 
moja obitelj i moji dragi prijatelji 
koji mi pružaju beskrajnu pot-
poru. Nužno je i spomenuti da 
osjećam moralnu obvezu da na 
području Općine Barban osnujem 
vlastitu obitelj s ciljem poboljšanja 
trenutne loše demografske slike 
Općine.

Koliko se na studiju družiš 
s ostalim barbanskim studentima 
i jesi li zadržala neka prijateljstva 
iz zavičaja? 

- Na studiju se ne susrećem 
s ostalim barbanskim studenti-
ma, jer ih općenito u Zagrebu ima 
malo, iz moje generacije nitko. 
No, susrećem prijatelje i poznani
ke iz Istre s kojima se nerijetko 
družim u Klubu studenata Istre. 
S prijateljima iz zavičaja i dalje se 
družim, a s nekima sam u stal-
nom kontaktu, pa svaki povratak 
kući koristimo za druženje koje 
me, uz obitelj, najviše veseli.
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gospodarstvo

PODUZETNIČKA ZONA BARBAN: 

Barbanci zaposleni u Poduzetničkoj zoni Barban 
Tvrtka ABS: BRANKO PARONIĆ, 43 godine, mehaničar iz Golešova, već 3 godine radi u obrtu ABS 

Nikad u životu nisam imao ljepši posao

Branko Paronić iz malog se-
la Golešovo, samo par kilometa-
ra udaljenog od Poduzetničke zone 
Barban-Krvavci, već tri godine radi 
u obrtu ABS  za izradu PVC i alumi-
nijske stolarije, vlasnika Armanda 
Stanišića iz Kukurini. Ovaj 43-godišnji 
mehaničar u obrtu, koji je među prvi-
ma sagradio svoj objekt u poslovnoj 
zoni, zaposlenje je našao još dok je 
pogon radio u Kukurinima.

- Ovdje radim na okivanju 
štokova. U firmu sam došao go-
dinu dana prije preseljenja pogona 
u Barban.  A zaposlio sam se sasvim 
slučajno. Prije sam radio u Purisu i 
imao sam svoju farmu u Savičenti. 
Nakon što se tamo ugasila farma, 
slučajno sam došao u ABS i pitao za 
posao. Odmah su me zaposlili. Tada 
doduše nisam znao da će se pogon pre-
seliti u Barban, kaže Paronić.

A od kada se pogon preselio, 
Paronić tvrdi da mu nikad u životu ni-
je bilo ljepše raditi.  

- Nikad u životu nisam imao 

ljepši posao. Prije sam uvijek morao 
putovati u Pulu u Uljanik ili na farmu. 
Sada mi je posao stvarno blizu kuće, 
tako da svaki dan idem doma na ma
rendu. Nemamo problema gdje se 
parkirati, niti daleko putujemo do pos-
la, tako da na posao dolazim motorom. 
Ujedno, ovdje su uvjeti rada odlični. 
Čisto je i društvo je dobro. Ljudi su ko-
rektni. Tu nas je  pedesetak i  slažemo 
se. Jedino što nam nedostaje je malo 

više zaposlenica, tvrdi Paronić. 

Što se tiče same poslovne zone, 
Paronić nije u potpunosti sretan kako 
je uređena.  

- Nedostaje nam centralni ro-
tor o kojem se tako dugo govori. To 
bi pod hitno trebalo napraviti, jer se 
diže prašina, a i svi ostanu neugodno 
iznenađeni kada odjednom s asfalta 
dođu na bijelu cestu. Cesta se već pet 
puta ravnala, a mogla se asfaltirati, 
kaže Paronić.

Inače, obrt ABS iz Kukurini, 
poznat po proizvodnji PVC i alu-
minijske stolarije lani je proslavio 
20. godišnjicu svog postojanja, a u 
Poduzetničkoj zoni Barban uređena je 
hala  na 6.000  kvadrata koja služi za  
proizvodnju PVC stolarije i termopan 
stakla, za što je kupljena najmodernija 
tehnologija. Dio je proizvodnje zasad 
ostao u Kukurinima, a u dogledno 
se vrijeme planira i njihovo preselje
nje. U ovaj je pogon vlasnik Armando 
Stanišić uložio između tri i četiri mili-
juna eura. 

Tvrtka IZO: FREDI LICUL, 25 godina, elektromehaničar iz Želiski, od 2007. god. radi u IZO d.o.o.  

Poduzetnička zona je pozitivna stvar za cijelu Općinu

Dvadesetpetogodišnji elektro
mehaničar Fredi Licul iz Želiski od 
2007. godine radi u tvrtki IZO obitelji 
Roce. Najprije je na posao odlazio 
u Baliće, a od preseljenja pogona u 
Barban,  radno mu je mjesto u novoj 
hali u Poduzetničkoj zoni Barban, gdje 
je preseljena proizvodnja pekarske op-
reme.  

- Najprije samo počeo raditi u 
radioni kao električar, a nakon toga 
sam ostao raditi u radioni kao bravar. 
Od ove godine radim u konstrukciji. 
Sada, dakle, sudjelujem u izradi nacrta 
proizvoda koji se kasnije daje u proiz-
vodnju. Jako sam zadovoljan poslom 
koji radim i radnim mjestom i želio 
bih tu ostati. Sviđa mi se i što je tre-
nutno u radioni više nas mlađih djelat-
nika, kazao je Licul. 

Veliku prednost rada u Podu
zetničkoj zoni Barban vidi zbog bli-

zine doma. 

- Prije sam radio u Balići, od 
kojih sam udaljen 13 kilometara. 
Sada do doma imam dva kilometra, 
tako da sam za marendu uvijek kod 

kuće. Neka tako ostane i bit će do-
bro. Što se tiče same poslovne zone, 
jako nam nedostaje asfaltirana cesta 
zbog prašine koja se jako diže. Inače, 
ona je velika pozitivna stvar za cije-
lu Općinu, jer je povećala mogućnost 
zapošljavanja, zaključuje Licul.   

Inače, tvrtka IZO iz Balići bavi 
se proizvodnjom i prodajom strojeva 
za prehrambenu industriju i opreme 
za energetiku, ali javnosti su poznati-
ji po kolačima, kruhu i pecivima. U 
zonu su preselili metaluršku djelat-
nost tvrtke, dok se pogon u Balićima u 
potpunosti posvećuje pekarskim proiz-
vodima. U Barbanu se proizvode pek-
arski i ostali strojevi iz njihovog asor-
timana koji se plasiraju diljem Europe. 
Investicija u novu zgradu od 1.400 
kvadrata bila je teška šest milijuna ku-
na.
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turizam

NAJAVA TURISTIČKE SEZONE 2015.

Glavani Park očekuje 30 posto više gostiju
Jedna od najomiljenijih atrakcija turista koji dolaze u 

Istru, prema svjetskom portalu Trip Advisor, je adrenalinski 
park Glavani Park kojeg su prije nekoliko godina pokren-
uli Nevenko Bulić i Nigel Simpson, Englez koji se preelio u 
Glavane. Park radi cijele godine, a lani ga je posjetilo više od 
10 tisuća gostiju. Kako nam kaže 51-godišnji Bulić, ove se-
zone očekuju  porast broja gostiju od 30 posto. 

- Nadamo se ovakvom porastu broja gostiju, jer je 
od početka našeg rada pa do danas takvo povećanje bilo 
uobičajeno. Ujedno, za novu sezonu planiramo preurediti 
stazu za Zorb loptu, gdje je dio poslova već odrađen, a os-
tatak će biti spreman do 1. lipnja. Također, u završnoj fazi 
izrade je i atraktivan Aerotrim. Riječ je tri neovisna kruga 
(prstenovi) koji se okreću neovisno jedan od drugoga, ta-
ko da se osoba unutra okreće za 360° u svim smjerovima. 
Sličnu napravu koriste astronauti i piloti vojnih aviona pri-
likom obuke. Ukoliko budemo stigli, uredit ćemo i arenu za 
koncertne sadržaje, ali i stazu za autiće na daljinsko uprav-
ljanje kako bi se gosti, pogotovo mladi naraštaji, mogli za-
baviti  dok se odmaraju od penjanja, najavljuje nam Bulić. 

Prošlom su sezonom bili zadovoljni, mada smatraju 
da to može biti uvijek bolje te da se u Istri može poslovati ti-
jekom cijele godine, kao što to radi i njihov park. 

- Sezona 2014. je za nas bila dosta dobra, što nikako 
ne znači da ne bi trebalo biti i bolje, ako uzmemo u obzir 
da bi sezonu trebalo produžiti na minimalno pet mjeseci, 
umjesto dosadašnjih 2-3 mjeseca. Po našem mišljenju, a i 
mišljenju drugih subjekata vezanih za turizam, kronično 
nam nedostaju gosti iz daljih krajeva svijeta koji su zain-
teresirani za posjet Hrvatskoj, posebno Istri, ali jednostavno 
nemaju tu mogućnosti zbog vrlo loše avionske povezanosti 
izvan srpnja i kolovoza. Tom negativnom stavu i sami pri-
donosimo jer puno ugostiteljskih objekata automatski za-
tvara vrata krajem kolovoza, što je loša reklama za hrvat
ski turizam. Gosti se sami žale zbog takvog ponašanje, te 

se i mi osobno osjećamo posramljeni, iako smo od prvog 
dana odlučili raditi tijekom cijele godine. Jasno nam je 
da to iziskuje dodatne troškove, ali je to jedini način da 
nešto postignemo po pitanju produžetka turističke sezone 
s time da se fokusiramo prvenstveno na gosta, pružajući 
mu maksimalnu kvalitetu ponude i ljubaznost, zaključuje 
Bulić.

SEOSKI TURIZAM: Rezultati turističke sezone 2014.

Barban opet obara turistički rekord
Turizam se u središnjoj Istri uistinu pokazao kao is-

plativa gospodarska grana koja oživljava lokalnu ekonomiju 
i potiče privatne investicije. Iznimka nije ni Općina Barban 
na čijem je području lani ostvareno čak 61.229 noćenja, 
što je u odnosu na godinu ranije  porast od 6 posto, te 
6.947 dolazaka, što je porast od 14 posto. Lani je na ovom 
području bilo registrirano 1120 ležajeva, odnosno 110 kuća 
za odmor, 68 apartmana, jedan hotel te devet soba. 

Kada se ovi podaci uspoređuju s ne tako davnom 
2009. god., dolazimo do fascinantnih podataka. Prije šest 
godina bilo je registrirano 297 ležajeva, što znači da su u 
smještajni kapaciteti porasli za četiri puta. Za više od tri 
puta povećao se i turistički promet od te 2009. godine, kada 
je na Barbanštini bilo zabilježeno 2.030 dolazaka i  19.643 
noćenja. 

Takav je porast prometa vidljiv i na prometu 
ugostitelja koji su zadovoljni prošlogodišnjom sezonom, a 
neki su od njih čak i krenuli u nove investicije, jer nemaju 
dovoljno mjesta za primiti sve goste na ovom području. 

Godina Dolasci Noćenja Smještajni 
kapaciteti

2009. 2.030 19.643 297

2010. 2.308 21.914 431

2011. 3.969 36.249 609

2012. 5.310 48.361 794

2013. 6.098 57.546 953

2014. 6.947 61.229 1.120
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NAJAVA TURISTIČKE SEZONE 2015.

Istra Adventure nabavlja 10 novih quadova
	 Iako im lanjska godina zbog kišovitog vremena ni-

je bila naklonjena, tim iz tvrtke Istra-Adventure, koju pred-
vodi 40-godišnji Mladen Draguzet iz Draguzeti, menadžer 
u toj tvrtki, a ujedno i vlasnik i direktor tvrtke Tehnoline 
te predsjednik uprave tvrtke Istra-agent, odlično je završio 
lanjsku sezonu te već sada najavljuje nove programe za ovu, 
koja počinje u travnju. Bit će im to već deseta sezona.

- Sredinom lanjskog ljeta bili smo malo skeptični i 
zabrinuti kako će završiti poslovna godina, pa smo promi-
jenili neke stvari u reklami i drugačije koncipirali marke
ting. Početkom kolovoza situacija se okrenula i tada smo 
dogovarali vikend-grupe koje su nam potvrdile termine za 
jesen, tako da smo popunili sve vikende u tom periodu, a 
često nam se dešavalo da smo imali istovremeno i po 2 do 3 
vikend-grupe. U turizmu nema čekanja i previše opuštanja, 
već treba stalno raditi na marketingu i ispitivanju tržišta 
te promptno se prilagođavati tržištu i potrebama klije
nta.  Nekad je bilo dovoljno imati apartman i gosti su dola-
zili. Sada su gosti sve zahtjevniji i traže sve veću kvalite-
tu objekta, opreme i usluge općenito, te se tome treba 
prilagođavati. Tko se tome ne prilagođava, neće uspjeti op-
stati u ovim vremenima, kaže nam Draguzet. 

Upravo iz toga razloga, odmah nakon prošlogodišnje 
sezone, krenuli su u pripremu novih programa i pregovore 
s raznim dobavljačima u Njemačkoj, Italiji i direktno s tvor-
nicama na Tajvanu, kako bi nabavili novu opremu.  

- Ovih dana očekujemo 10 novih quadova i komplet-
nu opremu koja uz to ide. Opremu koju su gosti sve manje 
tražili, prodali smo, kako bismo taj novac mogli investira-
ti u ono što je gostima atraktivnije. Najtraženiji program 
nam je Quad safari u kojem šumskim putevima goste vozi-
mo do Raklja i samog mora, a najatraktivniji je Quad & 
Yacht program u kojem goste nakon quad-avanture vozimo 
gliserima u obilazak Raškog zaljeva, te posjećujemo uva-
lu Vošćice.  Često imamo i upite za program "Pirate Istre" 
u kojem quadovima idemo do ruševina Dvigrada, pa na-
kon toga u Limski kanal na safari kanuima, a kasnije na-
kon ručka slijedi vožnja brodom Limskim kanalom i posjet 
Romualdovoj pećini, tvrdi Draguzet. Ove godine surađivat 
će s nekoliko agencija koje će promovirati njihove izlete  i 
gdje će gosti moći kupiti karte.d . o . o .

* SJEMENSKA ROBA
* GNOJIVA
* BOJE I LAKOVI
* ŽELJEZARIJA

Tel: 052 / 354 264
e-mail: zameli.barban@gmail.com

 c.l.trgovina@gmail.com

Prodavaona: Barban 9, 52207 BARBANProdavaona: Barban 9, 52207 BARBAN

Radno vrijeme:
radnim danom 8 - 17; subota 8 - 13

Zastupstvo za: 
- STIHL i VIKING
- MTD
- SUZUKI MARINE

Akcija!
SUZUKI DF6L

9.781,00 kn

8.999,00 kn !

C.L.  TRGOVINAC.L.  TRGOVINA
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Kroz kampove Rancha Barba Tone prošlo 400 djece
Od 2001. godine Ranch Barba Tone u Manjadvorcima 

brojnim turistima, ali i domaćima, nudi iskustvo jahanja 
kroz zanimljive istarske krajolike i predjele, od jahanja kroz 
istarska sela, do uvale Blaz, šume, polja  i livade s prediv
nim vidicima na Barbanštini. Ranch je otvoren cijele go-
dine, a intenzivniji dolasci gostiju počinju tek u lipnju, kada 
se otvara prvi u nizu dječjih kampova koji će se ove godine 
odvijati u tri termina. 

- Prvi se kamp otvara 20. lipnja i dolaze nam djeca 
iz cijele Hrvatske, a od prije dvije godine i iz inozemstva, 
prije svega Italije, Austrije i Njemačke. Riječ je većinom u 
tom slučaju o djeci naših iseljenika koji žele da njihova djeca 
nauče hrvatski jezik. Inače, radi se o robinzonskom kam-
pu za djecu od 8 do 15 godina koji na ranču spavaju pod 
šatorima i na sjeniku nove štale, uživaju na konjima i ku-
panju te pikniku u uvali Blaz. Od 2007. godine kroz kamp 
je prošlo više od 400 djece, kaže nam vlasnik Rancha Zoran 
Uravić. 

Što se tiče njihovog izletničkog programa, veći broj 
grupa očekuju također u špici sezone, kada na Ranchu bude 
angažirano i do šestero djelatnika. Dnevno na izletu bude 
do tridesetak ljudi, a kako kaže Uravić, najinteresantniji je 
izlet u Uvalu Blaz. 

- U zadnjih se nekoliko godina pokazalo da je gos-
tima najzanimljiviji cjelodnevni izlet u Uvalu Blaz. Zanima 
ih prije svega jahanje, gdje mogu vidjeti lijepe panorame 
te se s konjima kupati u moru. Ujedno tamo organiziramo 
piknik i razgled starih mlinova, tvrdi Uravić koji očekuje 
još jednu izazovnu godinu. 

- Nismo mijenjali cijene već nekoliko godina, a lani 
smo primijetili da su se ljudi počeli cjenkati. Nije nam jed-

nostavno, jer sve goste dovodimo sami i punimo izlete di-
rektno ili putem interneta. Lanjska je godina zahvaljujući 
promjenljivom vremenu bila recimo dosta simpatična, a 
to znači da su konji dovoljno jahali, ali i imalo smo dosta 
odmora. Gosti su u 80 posto slučajeva bili naši stari gos-
ti. Inače, raznoraznim programima pokušavamo imati gos-
te tokom cijele godine, ali to ne ide, tako da se sve svodi 
na tih 70-tak dana u ljeti. Kada govorimo o konjarstvu u 
Hrvatskoj, ne bih to gledao kao posao, već kao ljubav prema 
prirodi, a stjecajem okolnosti u našem slučaju i egzistenci-
jalno obiteljsko pitanje, zaključuje Uravić.

OBRT ZA PRIJEVOZ TERETA U UNUTARNJEM I MEĐUNARODNOM
CESTOVNOM PROMETU

Poljaki 23, 52207 BARBAN
Gsm: 098/367 455;  Tel.: 052/567 150;  Fax: 052/567 041

E-mail: vedran.rojnic@inet.hr
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Gorica 11b - 52341 Žminj
tel./fax: 052/567 209
www.trgometal.info
e-mail: 
trgometal@pu.t-com.hrIzrada i montaža

čeličnih 
konstrukcija

Usluge:

- samohodne platforme
- kamionske dizalice
- autodizalice

PROIZVODNJA I TRGOVINA D.O.O. 
SUTIVANAC

BION

OBRT ZA POSTAVLJANJE RASVJETE

USLUGE AUTOKORPE

MOB: 099 401 52 00
Smoljanci 49 - SVETVINČENAT

ivicaban@gmail.com

Proizvodnja i ugradnja
prometne signalizacije 

i reklama

www.signalsistem.hr

Obrada i postavljanje
granitnih i mramornih
obloga i ukrasa

ŽAVORI 21, 52341 ŽMINJ
e-mail: dean.kuhar@gmail.com

tel./fax: 052 / 823 694, mob.: 098 / 773 656
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AUTOLIMARSKI I LAKIRERSKI OBRT, TRGOVINA AUTODIJELOVIMA ZA
VLASTITE POTREBE - Rebići 11, 52207 BARBAN , autobaggio@gmail.com

tel/fax: 580 420, gsm: 098 665 435 vl.  DRAŽENKO BARIŠA

NOVA HALA U IZGRADNJI

PODUZETNIČKA ZONA

BARBAN

HR-AB-52-040051261

Ranch Barba Tone
Manjadvorci 60,
52207 Manjadvorci
Istra, Croatia

mob: +385 98 982 9073
mob: +385 98 701 377
e-mail: ranch@pu.t-com.hr

mob: +385 98 982 9073
mob: +385 98 701 377
e-mail: ranch@pu.t-com.hr

*  Ranč Barba Tone se bavi rekreacijskim, turističkim,  
    terapijskim i sportskim jahanjem
*  Na ranču boravi 24 konja koji su prilagođeni       
    početnicima kao i iskusnim jahačima
*  Radimo tokom cijele godine
    9.00 - 17.00 zimski period i 8.00 - 20.00 ljetni period

www.istra-riding.com

GEODETSKO-KATASTARSKI POSLOVI

Tino Verbanac, ovlašteni inženjer geodezije

Vinogradska 30, 52100 Pula
tel.: 052 / 394 700, fax: 394 701

veting@pu.t-com.hr

d.o.o. Pula



Barbanski glasnikBarbanski glasnik22

reklamni oglasi

MONTAŽA VANJSKOG VODAVO
DO
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E
VODOTEHNAMONT

vl. ANTIĆ ENIO
Rebići 16   *   gsm: 098 290 543

RADNO VRIJEME:
ponedjeljak, srijeda i petak: od 7:30 do 15 sati

utorak i četvrtak: od 13:30 do 20 sati
subota: od 8 do 12:30 sati

telefon: (052) 393 470

* AUTOPLIN
* Plinske boce od 7,5 kg, 10 kg i 35 kg 
* Plinske boce TF (tekuća faza) od 10 kg
* Regulatori, brtve, brage, guma za plin, ključevi

ŽMINJ

PLINARA
GALANTI

LAGINJI

PLINARA
GALANTI

Radno vrijeme:

Pon - Pet: 7:00 - 20:00
Sub:           8:00 - 20:00
Ned:          8:00 - 13:00

Mob.: 099 280 2440

PERHAT  KOMERC
d.o.o.  Pula

USLUGE  PRAŽNJENJA  SEPTIČKIH  JAMA

Denis  Perhat            mob.:   098 / 255 009

Orban 22, 52100  PULA,      tel.: 052 / 543 028
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UVESCO d.o.o.   Barban 81,    52207  Barban

T. / F.   052 567 399,       Gsm. 098 173 6060
E-mail: info@uvesco.hr      www.uvesco.hr



ALU - PVC PROZORI I VRATA

Balići 18
52341 ŽMINJ
tel.: 300 270

www.deconte.hr
Info: 091 1220 993

Sretan Uskrs


